
Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim

U KAZ

O PROGLAŠENJU ZAKONA 0 IZMJENAMAI DOPUNAMA ZAKONA O
OSIGURANJU

Proglašavam ZAKON 0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 OSIGURANJU, koji 
je donijela Skupština Crne Gore 27. saziva na Petoj sjednici Drugog redovnog Gesenjeg) 
zasijedanja u 2021. godini, dana 29. decembra 2021. godine.

Broj: 01-1369/2
Podgorica, 30. decembar 2021. godine
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Na osnovu člana 82 tačka 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na 
Ustav Crne Gore, Skupština Crne Gore 27. saziva, na Petoj sjednici Drugog 
redovnog (jesenjeg) zasijedanja u 2021. godini, dana 29. decembra 2021. godine, 
donijela je

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 OSIGURANJU

Član 1
U Zakonu o osiguranju („Službeni list RCG“, broj 78/06 i „Službeni list CG" 

br. 45/12, 6/13 i 55/16) u članu 2 tačka 7 mijenja se i glasi:

J) podružnica je dio društva za osiguranje odnosno reosiguranje koji nema 
status pravnog lica;“.

Clan 2
U članu 4 stav 2 riječi: „dio društva za oslguranje - filijaia" zamjenjuju se 

riječima: „podružnica stranog društva za osiguranje".

Član 3
U članu 25 stav 1 riječl: „tač. 7 do 9“ zamjenjuju se riječima: „tačka 8“.
Stav 2 mijenja se i glasi:
„Ako se zahtjevom iz stava 1 ovog člana traži saglasnost za sticanje, 

odnosno povećanje kvalifikovanog učešća na način da podnosilac zahtjeva dostiže 
ili prelazi 30% učešća u kapitalu odnosno pravu glasa, podnosilac zahtjeva dužan 
je da uz zahtjev priloži i:

1) poslovnu strategiju društva za osiguranje u kojem se stiče kvalifikovano
učešće.

2) poslovni plan društva za osiguranje za naredne tri poslovne godine, sa 
projekcijom izvještaja o finansijskom položaju i izvještaja o sveobuhvatnoj dobiti 
(bilansa uspjeha i bilansa stanja),

3) planirane promjene u organizaciji, upravljačkoj i kadrovskoj strukturi 
društva za osiguranje, internim aktima društva za osiguranje ili informacionim 
tehnologijama koje društvo za osiguranje koristi."

Član4
U članu 25a stav 5 riječ „urednog" briše se.

Član 5
Član 30 mijenja se i glasi:
„Zahtjev za izdavanje dozvole za obavijanje poslova osiguranja podnose 

regulatornom organu osnivači društva za osiguranje tli lice koje oni ovlaste.
Uz zahtjev iz stava 1 ovog člana podnose se:

1) ugovor, odnosno odluka o osnivanju;
2) predlog statuta;



3) dokaz da su obezbijeđena novčana sredstva najmanje u visini iznosa 
akcijskog kapitata iz člana 21 ovog zakona i sredstva za pokriće osnivačkih i 
drugih troškova vezanih za početak rada društva;

4) poslovni plan društva za osiguranje za trogodišnji period, sa mišljenjem 
ovlašćenog aktuara;

5) predlog sistema upravljanja društvom za osiguranje u skladu sa ovim
zakonom;

6) uslovi osiguranja i tarife premija;
7) spisak akcionara po imenu, prezimenu i prebivalištu za fizička lica, 

odnosno nazivu i sjedištu za pravna lica, sa brojem i ukupnom nominalnom 
vrijednošću akcija i procentom učešća u akcijskom kapitalu društva za osiguranje;

8) podatke o licima koja namjeravaju da steknu kvalifikovano učešće, uz 
koje se dostavljaju dokazi o:

- poslovnoj reputaciji budućih kvalifikovanih imalaca;
- ugledu, sposobnosti i iskustvu lica koja će, nakon sticanja, voditi 

poslove društva za oslguranje;
- finansijskom stanju budućih kvalifikovanih imalaca, posebno u 

odnosu na vrstu poslova koje obavija društvo za osiguranje u kojem se stiče 
kvalifikovano učešće;

- svrsi i namjeri sticanja kvalifikovanog učešća, planiranim izmjenama 
u organizaciji i poslovanju društva u kojem se stiče kvalifikovano učešće, odnosu 
tog društva sa povezanim licima, pogotovu kod društava koja će biti dio grupe 
povezanih pravnih lica, i drugim okolnostima koje mogu uticati na mogućnost 
društva za osiguranje da trajno ispunjava uslove iz ovog zakona;

9) podaci o licima povezanim sa osnivačima, odnosno kvalifikovanim 
imaocima, sa izjavom o načinu povezanosti iz člana 24 ovog zakona;

10) podatke o licima predloženim za članove odbora direktora i izvršnog 
direktora društva, uz koje se dostavljaju dokazi o:

- posjedovanju odgovarajućih stručnih kvalifikacija, znanja i iskustva, 
dobrom ugledu i integritetu tih lica,

- neosuđivanosti za krivična djela koja ih čine nedostojnim za 
obavljanje funkcije za koju se predlažu;

11) ime i prezime lica koje će obavljati poslove ovlašćenog aktuara, sa 
podacima iz tačke 10 ovog stava, ugovor, odnosno predugovor o obavljanju 
aktuarskih poslova zaključen sa društvom za obavljanje aktuarskih poslova, kao i 
dokaz 0 osiguranju od odgovornosti za štetu koju ovlašćeni aktuar može 
prouzrokovati datim mišljenjem;

12) dokaz o organizacionoj, kadrovskoj i tehničkoj osposobljenosti 
društva za osiguranje za obavljanje poslova osiguranja;

U postupku odlučivanja po zahtjevu iz stava 1 ovog člana, regulatorni 
organ može da;

- traži i druge dokaze i podatke koji su od značaja za odiučivanje po
zahtjevu.

- pozove lice predloženo za izvršnog direktora društva da predstavi 
program vođenja poslova društva.

Prije izdavanja dozvole za obavljanje poslova osiguranja, regulatorni organ 
može u odnosu na podobnost, kompetencije i reference kvalifikovanih imalaca, 
predloženih članova organa upravljanja i rukovođenja društva za osiguranje, 
konsultovati i tražiti informacije od:



- nadležnog nadzornog organa u državi sjedišta društva za osiguranje 
koje je, matično, ili ima kontrolu nad društvom za osiguranje za koje je podnijet 
zahtjev iz stava 1 ovog člana;

- nadzornog organa države sjedišta kreditne institucije ili investicionog 
društva koje je, matično društvo ili ima kontrolu nad društvom za osiguranje za 
koje je podnijet zahtjev iz stava 1 ovog člana.

Za osnivače - strana lica, dokumentacija iz stava 2 ovog člana podnosi se 
u ovjerenom prevodu na jeziku koji je u službenoj upotrebi u Crnoj Gori.

Bliže uslove, dokumentaciju i podatke kojom se dokazuje ispunjenost 
uslova iz st. 2 do 4 ovog čiana i detaljne kriterijume za ocjenu podobnosti 
budućih kvaiifikovanih imalaca, članova odbora direktora i izvršnog direktora 
utvrđuje regulatorni organ.“

Član 6
U čianu 33 stav 4 briše se. 
Dosadašnji st. 5 i 6 postaju st. 4 i 5.

Član7
Član 37 mijenja se i glasi:

„Ukidanje dozvole za obavljanje poslova osiguranja

Clan 37
Regulatorni organ će rješenjem ukinuti dozvolu izdatu društvu za osiguranje 

koje ne dostavi;
1) dokaz o izvršenoj registraciji u CRPS u roku od 60 dana od dana 

izdavanja dozvole;
2) dokaz da je otpočelo sa poslovanjem u roku od šest mjeseci od dana 

izdavanja dozvole za obavljanje poslova osiguranja.
Rješenje iz stava 2 ovog člana objavljuje se u „Službenom listu Crne Gore”. 
Protiv rješenja iz stava 2 ovog člana može se voditi upravni spor.

Član 8
Član 40 mijenja se i glasi;

„Organizacloni djelovl društva za oslguranje 

Član 40
Društvo za osiguranje osnovano po ovom zakonu može osnovati 

organizacione cjeline koje nemaju svojstvo pravnog lica (podružnice).
Društvo za osiguranje može da obavlja poslove osiguranja u stranoj državi 

preko podružnice.
Radi osnivanja podružnice u stranoj državi društvo za osiguranje mora da 

ima dozvolu regulatornog organa.
Regulatorni organ će odbiti zahtjev za dobijanje dozvole iz stava 3 ovog 

člana ako bi, obzirom na praksu u izvršavanju propisa u državi u kojoj društvo za 
osiguranje namjerava da osnuje podružnicu, vršenje nadzora u skladu sa ovim 
zakonom moglo biti onemogućeno, odnosno bitno otežano.



O osnivanju, promjeni adrese i ukidanju podružnica društvo za osiguranje 
dužno je da obavijesti regulatorni organ u roku od 30 dana, od dana donošenja te 
odluke.

Odredbe st. 2, 3 i 4 ovog člana ne prlmjenjuju se na društva za 
reosiguranje,"

Član 9
U članu 41 stav 2 t članu 42 stav 6 riječi; „Ministarstvo finansija" u različitom 

padežu zamjenjuju se riječima „regulatorni organ“ u odgovarajućem padežu.

Ćlan 10
U članu 42 st. 1 i 2, članu 42a, članu 44, članu 45 i članu 115 stav 1 riječ 

„filijala" u različitom padežu zamjenjuju se riječju „podružnica" u odgovarajućem 
padežu.

Član 11
U članu 43 stav 3 riječ „filijale" zamjenjuje se riječju „podružnice". 
Stav 4 briše se.

Član 12
U članu 46 stav 4 mijenja se i glasi:
„Odbor direktora i izvršni direktor, dužni su da radi obezbjeđenja dugoročne 

finansijske sigurnosti i stabilnosti društva, i zaštite interesa ugovarača osiguranja, 
osiguranika i korisnika osiguranja, uspostave i obezbijede funkcionisanje efikasnog 
sistema upravljanja."

Poslije stava 4 dodaju se dva nova stava koja glase;
„Sistem upravljanja iz stava 4 ovog člana obuhvata:

- upravljanje rizicima,
- praćenje usklađenosti poslovanja društva,
- internu reviziju,
- aktuarstvo i uspostavljanje odgovarajućeg sistema internih kontrola. 

Odbor direktora i izvršni direktori upravljaju i rukovode društvom za
osiguranje sa pažnjom dobrog stručnjaka, u razumnom uvjerenju da djeluju u 
najboljem interesu društva,"

Član 13
Poslije člana 46 dodaje se novi član koji glasi:

„Sistem upravljanja 

Član 46a
Uspostavljanje efikasnog sistema upravljanja obuhvata;

- odgovarajuću I preglednu organlzaciju sa jasnom raspodjelom 
ovlašćenja i odgovornosti uz izbjegavanje, odnosno upravljanje sukobom interesa i 
efikasan sistem prenosa informacija,

- uspostavljanje i sprovođenje strategije, politike 
upravljanje rizicima, kojima je u poslovanju izloženo.

procedure za



- preduzimanje odgovarajućih mjera radi obezbjeđenja trajnog i redovnog 
obavljanja djelatnosti osiguranja, uključujući i donošenje planova za slučaj 
nepredviđenih okolnosti,

- redovne provjere uspostavljenog sistema upravljanja i adekvatno 
dokumentovanje rezultata provjera.

Sistem upravljanja u društvu za osiguranje uspostavlja se primjereno prirodi, 
obimu i složenosti poslova osiguranja koje društvo obavtja.

Funkclja upravljanja rizicima ukljućuje najmanje:
1) prepoznavanje, mjerenje, upravljanje, praćenje i adekvatno 

izvještavanje o rizicima;
2) praćenje efikasnosti sistema upravljanja rlzicima i davanje predloga 

izvršnom direktoru, odboru direktora i druge funkcije društva u cilju njegovog 
unaprjeđenja;

3) detaljno izvještavanje o izloženosti materijalno značajnim rizicima 
izvršnom direktoru i odboru direktora;

4) savjete izvršnom direktoru i odboru direktora u vezi strateških pitanja.
Funkcija praćenja usklađenosti obuhvata upravljanje rizicima neusklađenosti

poslovanja društva sa zakonom i mjerama i zahtjevlma nadzornog organa.
Društvo za osiguranje dužno je da uspostavi adekvatan sistem internih 

kontrola koji obuhvata odgovarajuće procedure i postupke, kao i sistem 
izvještavanja na svim nivoima poslovanja.

Društvo za osiguranje dužno je da u sklopu sistema upravljanja iz stava 1 
ovog člana uspostavi i adekvatan sistem upravljanja proizvodima osiguranja, koji 
obuhvata postupke pripreme, donošenja i izmjena postojećih proizvoda osiguranja.

Bliži postupak i minimalni obuhvat sistema upravljanja u društvu za 
osiguranje utvrđuje regulatorni organ."

Član 14
U članu 48 stav 3 tačka 1 mijenja se i glasi:
,,1) član odbora direktora, izvršni direktor ili nosilac posebnih ovlašćenja u 

drugom društvu za osiguranje ili njegovim zavlsnim pravnim licima;".

Član 15
U članu 49 stav 2 riječi: „iz člana 30 ovog zakona" zamjenjuju se riječima: „iz 

čl. 30 i 48 ovog zakona".
Poslije stava 2 dodaju se dva nova stava koja glase:
„Član odbora direktora dužan je da bez odlaganja obavijesti društvo za 

osiguranje i regulatorni organ o prestanku ispunjavanja nekog od uslova za 
imenovanje propisanih ovim zakonom.

Saglasnost iz stava 1 ovog člana prestaje da važi ako:
- podnosilac zahtjeva, u roku od 90 dana, od dana izdavanja 

saglasnosti, ne registruje u CRPS lice za čije je imenovanje saglasnost data kao 
člana odbora direktora,

- lice za čije je imenovanje data saglasnost bude razriješeno u skladu sa
zakonom".



Član 16
član 50 mijenja se i glasi:
„Za izvršnog direktora može biti imenovano samo lice koje dobije saglasnost 

regulatornog organa.
Uz zahtjev za dobijanje saglasnosti iz stava 2 ovog člana prilažu se dokazi o 

ispunjenosti uslova iz čl. 30 i 48 ovog zakona.
Saglasnost za imenovanje izvršnog direktora daje se u postupku i na način 

propisan za davanje saglasnosti za imenovanje člana odbora direktora.
Izuzetno od stava 2 ovog člana, u postupku po zahtjevu za davanje 

saglasnosti iz stava 1 ovog člana regulatorni organ može da pozove lice 
predloženo za izvršnog direktora da predstavi program vođenja poslova društva.

Izvršni direktor ne smije da bude član odbora direktora tog društva.
Izvršni direktor dužan je da poznaje jezik u službenoj upotrebi u Crnoj Gori u 

mjeri potrebnoj za odgovarajuće obavljanje poslova.
Društvo za osiguranje može imenovati više izvršnih direktora, od kojih je 

jedan glavni izvršni direktor.
Izvršni direktor mora biti iice zaposleno sa punim radnim vremenom u 

društvu za osiguranje.
Izvršni direktor dužan je da bez odlaganja obavijesti društvo za osiguranje i 

regulatorni organ o prestanku ispunjavanja nekog od uslova za imenovanje 
propisanih ovim zakonom.

Na prestanak važenja saglasnosti za imenovanje izvršnog direktora shodno 
se primjenjuje odredba člana 49 stav 4 ovog zakona."

Član 17
U članu 51 poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koja giase;
„Pored poslova iz stava 1 ovog člana društvo za posredovanje u osiguranju 

može pružati i intelektualne i tehničke usluge u vezi sa poslovima osiguranja, u 
skladu sa propisom regulatornog organa.

Bliži način obavljanja poslova posredovanja u osiguranju iz stava 1 ovog 
člana i pružanja intelektualnih i tehničkih usluga iz stava 2 ovog člana, utvrđuje 
regulatorni organ.'"

Član18
U članu 56 stav 2 mijenja se i glasi:
„Uz zahtjev iz stava 1 ovog člana podnose se:

1) osnivački akt;
2) predlog statuta;
3) spisak akcionara, odnosno vlasnika udjela sa podacima iz člana 30 stav 

2 tač. 7 i 8 ovog zakona;
4) dokaz da fizička lica koja su predložena za odbor direktora i izvršnog 

direktora ispunjavaju uslove iz člana 30 ovog zakona;
5) podaci o najmanje dva lica koja će biti zaposlena u društvu, a koja imaju 

oviašćenje za obavljanje poslova posredovanja u osiguranju, sa predugovorima o 
radu i sa ličnim podacima lica koje će biti odgovorno za poslove posredovanja u
ostguranju;

6) izjava o povezanosti po osnovu učešća u kapitalu, odnosno pravu glasa 
u društvima za osiguranje, reosiguranje, društvima za posredovanje ili zastupanje u
osiguranju;
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7) poslovni plan za naredne tri godine,
8) dokazi o posjedovanju poslovnog prostora za obavljanje djelatnosti u 

skladu sa zakonom, kao i kadrovskoj i tehničkoj osposobljenosti koja prati posiovni 
plan društva;

9) drugi dokazi i podaci po zahtjevu regulatornog organa."
Poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:
„Bliže dokaze o ispunjenosti uslova iz stava 2 ovog člana utvrđuje 

regulatorni organ-“

Čian19
U članu 57 stav 2 briše se. 
Dosadašnji stav 3 postaje stav 2.

Ćlan 20
Posiije člana 58 dodaje se novi član koji glasi;

„Osiguranje od odgovornosti

Član 58a
Društvo za posredovanje u osiguranju dužno je da ima zakijučeno 

osiguranje od odgovornosti za štete koje mogu nastati obavijanjem djeiatnosti na 
iznos od najmanje 200,000 eura za svaku štetu ili 250.000 eura agregatno za 
godinu dana.

Odluku o povećanju osigurane sume iz stava 2 ovog čiana donosi Vlada, na 
predlog regulatornog organa."

Član 21
Poslije člana 59 dodaje se novi član koji glasi:

„Promjena djeiatnosti i dobrovoljna likvidacija

Čian 59a
Društvo za posredovanje u osiguranju koje namjerava da promijeni 

djelatnost i time prestane biti subjekt nadzora u smislu ovog zakona, dužno je da 
prije promjene statuta o tome dostavi obavještenje regulatornom organu, najmanje 
30 dana, prije dana donošenja odluke.

Regulatorni organ će, po prijemu obavještenja iz stava 1 ovog člana, po 
siužbenoj dužnosti rješenjem ukinuti dozvoiu za obavijanje posiova posredovanja u
osiguranju.

Radi donošenja odluke o pokretanju dobrovoljne likvidacije u društvu za 
posredovanje u osiguranju nije potrebna prethodna saglasnost regulatornog
organa.

U slučaju iz stava 1 ovog člana, društvo za posredovanje u osiguranju, 
dužno je da o odluci o pokretanju dobrovoljne likvidacije obavijesti regulatorni 
organ, najmanje 60 dana prije dana donošenja odluke. “

Član 22
U članu 60 stav 4 riječi: „Ministarstva finansija” zamjenjuju se riječima: 

„regulatornog organa”.



Član 23
U članu 62 stav 2 tačka 2 mijenja se i glasi:
,,2) pisano obrazloži predlog koji je dalo u pogledu izbora društva za

osiguranje;“

Član 24
Član 65 mijenja se i glasi:

„Poslovi zastupanja u osiguranju

Član 65
Poslovi zastupanja u osiguranju, u smislu ovog zakona, su poslovi 

pokretanja, predlaganja, pripreme i zaključivanja ugovora o osiguranju, u ime i za 
račun društva za osiguranje.

Zastupanje u osiguranju, kao jedinu djelatnost, obavlja društvo za 
zastupanje u osiguranju ili preduzetnik - zastupnik u osiguranju koji ima dozvolu 
regulatornog organa za obavljanje tih poslova.

Pored poslova iz stava 1 ovog člana društvo za zastupanje u osiguranju i 
preduzetnik - zastupnik u osiguranju može pružati i intelektualne i tehničke usluge 
u vezi sa poslovima osiguranja, u skladu sa propisom regulatornog organa.

Izuzetno od stava 2 ovog člana, poslovima zastupanja u osiguranju iz stava 
1 ovog člana mogu se baviti t banke, kojima je Centralna banka izdala odobrenje u 
skladu sa zakonom, a na osnovu saglasnosti regulatornog organa.

Poslovi zastupanja iz stava 4 ovog člana, obavljaju se na osnovu ugovora o 
zastupanju zaključenog između banke i društva za osiguranje, odvojeno od ostalih 
bankarskih poslova i mogu ih obavljati samo lica zaposlena u banci koja posjeduju 
ovlašćenje regulatornog organa za obavljanje poslova zastupanja u osiguranju.

Na ugovor o zastupanju kojim se bliže uređuju poslovi zastupanja iz stava 1 
ovog člana shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim se uređuju obligacioni 
odnosi.

Društvo za osiguranje vodi evidenciju lica sa kojima ima zaključene ugovore 
0 zastupanju u osiguranju.

Bliži način obavljanja poslova zastupanja u osiguranju iz stava 1 ovog čiana 
i pružanja intelektualnih i tehničkih usluga iz stava 3 ovog člana utvrđuje regulatorni 
organ.“

Član 25
U članu 69 stav 2 mijenja se i glasi:
„Uz zahtjev iz stava 1 ovog člana podnose se:

1) osnivački akt:
2) predlog statuta;
3) spisak akcionara, odnosno vlasnika udjela, sa podacima iz člana 30 stav 

2 tač. 7 i 8 ovog zakona;
4) dokazi da fizička lica koja su predložena za članove organa društva 

ispunjavaju uslove iz člana 30 ovog zakona;
5) podaci za najmanje dva lica koja posjeduju ovlašćenje za obavljanje 

poslova zastupanja u osiguranju koja će biti zaposlena u društvu i ime lica koje će 
biti odgovorno za poslove zastupanja u osiguranju;



6) izjava o povezanosti po osnovu učešća u kapitalu, odnosno pravu glasa 
u društvima za osiguranje, reosiguranje, društvima za posredovanje ili zastupanje u
osiguranju;

7) predugovor, odnosno ugovor o zastupanju sa društvom za osiguranje, 
koji sadrži odredbu o pravu društva za osiguranje na nadzor nad izvršavanjem tog
ugovora;

8) poslovni plan za naredne tri godine;
9) dokazi o posjedovanju poslovnog prostora za obavljanje djelatnosti u 

skladu sa zakonom, kao i kadrovskoj i tehničkoj osposobljenosti koja prati poslovni 
plan društva,

10) drugi dokazi i podaci po zahtjevu regulatornog organa."
Poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:
„Bliže dokaze o ispunjenosti uslova iz stava 2 ovog člana utvrđuje 

regulatorni organ."

Član 26
Član 70 mijenja se i glasi:
„Na izdavanje, oduzimanje i ukidanje dozvole, promjenu djelatnosti i 

dobrovoljnu likvidaciju društva za zastupanje u osiguranju shodno se primjenjuju 
odredbe ovog zakona koje se odnose na izdavanje, oduzimanje i prestanak 
važenja dozvole društvu za posredovanje u osiguranju.

Na izdavanje, oduzimanje i ukidanje saglasnosti iz člana 65 stav 4 ovog 
zakona shodno se primjenjuju odredbe ovog zakona koje se odnose na izdavanje, 
oduzimanje i ukidanje dozvole društvu za posredovanje u osiguranju.

Banka koja ima saglasnost iz člana 65 stav 4 ovog zakona je dužna da u 
slučaju statusne promjene o tome dostavi obavještenje regulatornom organu, 
najmanje 30 dana, prije dana donošenja odluke.

Regulatorni organ će, po prijemu obavještenja iz stava 1 ovog člana, po 
službenoj dužnosti rješenjem ukinuti dozvolu za obavljanje poslova posredovanja u 
osiguranju."

Član 27
U članu 71 stav 2 tačka 8 mijenja se i glasi:
,,8) poslovni plan za naredne tri godine;".
Poslije tačke 8 dodaje se nova tačka koja glasi:
„8a) dokaze o posjedovanju adekvatnog poslovnog prostora za obavljanje 

djelatnosti u skladu sa zakonom, kao i kadrovskoj i tehničkoj osposobljenosti koja 
prati poslovni plan društva;".

Poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi;
„Bliže dokaze o ispunjenosti uslova iz stava 2 ovog člana utvrđuje 

regulatorni organ."

Clan 28
U članu 72 stav 5 riječi; „Ministarstva finansija" zamjenjuju se riječima; 

„regulatornog organa”.

Član 29
U članu 79 stav 2 tačka 4 riječi; „tač. 6 do 8" zamjenjuju se riječima: „tač. 7 i

8”.



Član 30
U čianu 81b stav 5 mijenja se i glasi;
„Zastupnik u osiguranju ne smije da od ugovornika osiguranja, odnosno 

osiguranika napiati premiju osiguranja niti drugu naknadu u svoje ime i za svoj 
račun.“

Član 31
Član 81d mijenja se i glasi;

„Informacije koje ugovorniku pruža društvo za osiguranje

Član 81 d
Društvo za osiguranje dužno je da, prije zaključenja ugovora o osiguranju, 

ugovornika upozna sa opštim i posebnim uslovima osiguranja i pruži informacije o;
1) nazivu društva, pravno-organizacionom obliku i sjedištu i nazivu 

podružnice koja zaključuje ugovor;
2) vremenu važenja ugovora;
3) načinu i uslovima za raskid ugovora;
4) visini premije osiguranja, načinu plaćanja premije osiguranja, visini 

doprinosa, poreza i drugih troškova koji se zaračunavaju pored premije osiguranja i 
ukupnom iznosu uplata;

5) roku u kome ponuda obavezuje društvo za osiguranje;
6) pravu na raskid i uslovima za raskid ugovora odnosno odstupanju od

ugovora;
7) načinu rješavanja prigovora;
8) pravu koje se primjenjuje na ugovor o osiguranju;
9) informaciju da ugovornik osiguranja može odustati od individualnog 

ugovora o životnom osiguranju najkasnije u roku od 30 dana, od dana prijema 
obavještenja društva za osiguranje o zaključenju ugovora, pri čemu ugovornik 
osiguranja ne snosi obaveze koje proizilaze iz tog ugovora.

Prije zaključivanja ugovora o životnom osiguranju, pored podataka iz stava 1 
ovog člana, ugovorniku osiguranja obavezno se pružaju i sljedeće informacije;

1) osnovica i kriterijumi za učešće u dobiti i način i rokovi isplate;
2) tabela otkupnih vrijednosti;
3) pravo na kapitalizaciju ugovora o životnom osiguranju i pravo iz tog

osiguranja;
4) poreski propisi koji se odnose na životno osiguranje;
5) za ugovore kod kojih osiguranik na sebe preuzima investicioni rizik (unit- 

link osiguranje), prospekt fonda i strukturu ulaganja.
Ako u toku trajanja ugovora nastupe promjene opštih ili posebnih uslova ili 

dođe do promjene informacija iz st, 1 i 2 ovog člana, društvo za osiguranje dužno je 
da, bez odlaganja, obavijesti ugovornika osiguranja o nastupanju promjene opštih 
iii posebnih uslova, odnosno o promjeni informacija.

Društvo za osiguranje dužno je da jednom godišnje pisano obavijesti 
ugovornika osiguranja o stanju učešća u dobiti.

Obavještenja sa informacijama iz st. 1 do 4 ovog člana dostavijaju se 
ugovorniku osiguranja u pisanoj formi, na pregledan i razumljiv način, na jeziku u 
službenoj upotrebi u Crnoj Gori.



Društvo za osiguranje dužno Je da licima koja za to društvo obavljaju 
poslove zastupanja u osiguranju i posrednidma u osiguranju kojima daju ponudu 
za zaključenje ugovora o osiguranju blagovremeno stave na raspolaganje 
informacije o proizvodu osiguranja.

Na pružanje informacija u skladu sa ovim članom u dijelu koji nije uređen 
ovim zakonom shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim se uređuje zaštita 
potrošača.

Bliži sadržaj i način pružanja informacija iz st. 1 i 2 ovog člana utvrđuje 
regulatorni organ.

Član 32
Poslije člana 81e dodaje se novi član koji glasi:

„Marketinške aktivnosti i informacije 

Član 81f
Marketinške aktivnosti i informacije o društvima za osiguranje i proizvodima 

koje nude na tržištu moraju da sadrže jasne, istinite i potpune informacije koje se 
zasnivaju na vjerodostojnim podacima.

Marketinškim informacijama smatraju se sve informacije saopštene 
potencijalnim potrošačima putem oglasa u štampi, radiju, televlziji, putem iičnih 
posjeta, telefonskih poziva, internet stranice i elektronskih medija ili na drugi način 
iz kojeg proizilazi namjera promocije.

Prilikom pružanja informacija iz stava 1 ovog člana društva za osiguranje:
- ne smiju da prikrivaju ili prikazuju informacije iz stava 1 ovog člana na 

način koji potencijalnog potrošača dovodi u zabludu;
- moraju da navedu potpun, tačan, jasan i istinit opis proizvoda, 

propisane obaveze, projekciju prihoda i mogućnost gubitka, kao i opis rizika koji iz 
takvog proizvoda proizilazi;

- ne smiju da navode lažne ili neprovjerene pokazatelje o poslovanju 
društva za osiguranje, njegovom položaju na tržištu i proizvodima koje nudi;

- moraju da obezbijede da sve informacije po svom izgledu, sadržaju i 
obliku budu istovjetno predstavljene.

Društvo za osiguranje dužno je da obezbijedi da informacije koje daju druga 
pravna lica, a u koje su uključene i informacije o tom društvu i proizvodima koje 
nudi, budu u skladu sa ovim zakonom,

Na marketinške aktivnosti i informacije u dijelu koji nije uređen ovim 
zakonom, shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim se uređuje zaštita 
potrošača.”

Član 33
Naziv poglavlja VII mijenja se i glasi: „POSLOVANJE DRUŠTVA ZA 

OSIGURANJE”.

Član 34
U članu 90 stav 2, članu 91 i članu 95 stav 3 riječi: „Ministarstvo finansija” u 

različitom padežu zamjenjuju se riječima: „regulatorni organ” u odgovarajućem 
padežu.



Član 35
Poslije člana 99 dodaje se novi član kojl glasl:

„MJere regulatornog organa u cilju finansijskog oporavka društva za
osiguranje

Član 99a
Ako su ugrožena prava osiguranika usljed ugrožene sposobnosti društva da 

izvršava obaveze iz ugovora o osiguranju, regulatorni organ može društvu za 
osiguranje naložiti da donese finansijski plan za period od najmanje tri godine, sa 
predlogom mjera za održavanje ili saniranje finansijskog stanja društva.

Finansljskl pian Iz stava 1 ovog člana naročito sadrži:
1) procjenu troškova sprovođenja osiguranja;
2) detaljnu procjenu prihoda i rashoda iz neposrednih posiova osiguranja;
3) predlog bilansa stanja I bilansa uspjeha;
4) obračun margine solventnosti, kapitala i garantnog kapitala i obračun iz 

čl. 96, 98 i 98a ovog zakona;
5) procjenu potrebnih sredstava za pokriće svih obaveza iz osiguranja;
6) politiku reosiguranja.

Ako su ispunjeni uslovi iz stava 1 ovog člana, regulatorni organ može, na 
osnovu finansijskog plana iz stava 2 ovog člana, društvu za osiguranje naložiti 
obezbjeđenje kapitala u iznosu većem od iznosa utvrđenog ovim zakonom.

Ako su ispunjeni uslovi iz stava 1 ovog člana, regulatorni organ može 
zabraniti društvu slobodno raspolaganje imovinom."

Čian 36
član 100 mijenja se i glasi:

„Sistem upravljanja rizicima

člamoo
Društvo za osiguranje je dužno da uspostavi i obezbijedi funkcionisanje 

efikasnog sistema upravljanja rizicima kojima je izloženo ili bi moglo biti izloženo u 
svom poslovanju.

Sistem upravljanja rizicima društva za osiguranje obuhvata naročito:
1) preuzimanje rizika u osiguranje i rezervisanje;
2) upravljanje imovinom i obavezama društva;
3) način i obim investiranja;
4) obezbjeđenja likvidnosti i upravljanja koncentracijom rizika;
5) upravljanja operativnim rizikom;
6) reosiguranje i druge načine umanjenja rizika.

Radi obezbjeđenja funkcionisanja sistema upravljanja iz stava 1 ovog člana 
društvo za osiguranje donosi strategije, politike i procedure kojima će utvrditi način i 
postupak kontinuiranog identifikovanja, mjerenja i praćenja rizika, upravljanja 
rizicima i izvještavanja o pojedinačnim i ukupnim rizicima.

Bliži način uspostavljanja i sprovođenja sistema upravljanja rizicima, način 
identifikacije, mjerenja i praćenja tih rizika i upravljanja tim rizicima utvrđuje 
regulatorni organ.”



Član 37
Poslije člana 100 dodaje se novi član koji glasi:

„Upravljanje rizicima

Član 100a
Društvo za osiguranje dužno je da upravlja rizicima na način koji će 

obezbijediti trajno i blagovremeno ispunjavanje obaveza, a naročito:
1) plaćanje šteta, ugovorenih suma osiguranja i izvršavanja drugih obaveza 

iz osnova osiguranja, u skladu sa članom 8 stav 2, članom 15 i članom 89 stav 1 
ovog zakona;

2) obavljanje poslova saosiguranja i reosiguranja viškova rizika, u nivou 
koji prelazi maksimalni samopridržaj, u skladu sa članom 12 ovog zakona;

3) formiranje tehničkih rezervi u skladu sa članom 83 ovog zakona;
4) održavanje likvidnosti društva u skladu sa članom 89 ovog zakona;
5) deponovanje i ulaganje sredstava tehničkih rezervi u skladu sa čl. 90 i 

91 ovog zakona;
6) održavanje kapitala u skladu sa članom 92 ovog zakona;
7) održavanje nivoa margine solventnosti iz člana 97 ovog zakona;
8) odnos kapitala i margine solventnosti u skladu sa čtanom 98 ovog

zakona;
9) održavanje garantnog kapitala u skladu sa članom 98a ovog zakona;
10) istinito i objektivno izvještavanje u skladu sa zakonom;
11) obavljanje drugih aktivnosti potrebnih za identifikaciju, mjerenje, 

praćenje i upravljanje rizicima kojima je društvo za osiguranje izloženo ili može biti 
izloženo u poslovanju.”

Član 38
U članu 104 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi:
„Regulatorni organ može zabraniti iti ograničiti isplatu dividende akcionarima 

društva za osiguranje ako bi isplata dividende narušila solventnost društva za 
osiguranje ili ako procijeni da bi se isplatom dividenđe ugrozili interesi i prava 
osiguranika odnosno korisnika osiguranja".

Član 39
Član 105 briše se.

Član 40
U članu 106 poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koja glase:
„Društvo za osiguranje dužno je da vodi poslovne knjige, ostalu poslovnu 

dokumentaciju i evidencije, vrednuje imovinu i obaveze. sastavlja i objavljuje 
godišnje i periodične finansijske izvještaje u skladu sa zakonom kojim se uređuju 
pravni položaj privrednih društava, u skladu sa ovim zakonom, propisima kojima se 
uređuje finansijsko izvještavanje, zakonom i pravilima i standardima struke
osiguranja.

Društvo za osiguranje dužno je da poslovne knjige i ostalu poslovnu 
dokumentaciju i evidencije vodi na način koji u bilo koje vrijeme, omogućava 
provjeru poslovanja društva za osiguranje u skladu sa zakoncm i standarđima 
struke."



Dosadašnji stav 2 postaje stav 4.

Član 41
Član 117 mijenja se i glasi:
„Regulatorni organ vrši kontinuirani nadzor nad poslovanjem društava za 

osiguranje prvenstveno radi provjere da li društva za osiguranje imaju adekvatno 
uspostavljen sistem upravljanja i da li poštuju pravila o upravljanju rizicima i druge 
zahtjeve u skladu sa ovim zakonom, kao i radi provjere usklađenosti poslovanja sa 
drugim propisima kojima se uređuje poslovanje društava za osiguranje."

Član 42
U članu 118 stav 1 tačka 3 briše se.
Poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koja glase:
„Na osnovu izvršenog nadzora iz stava 1 ovog člana, regulatorni organ izriče 

mjere nadzora u skladu sa ovim zakonom i podnosi prijave nadležnim organima u 
slučaju osnovane sumnje da utvrđene nezakonitosti i nepravilnosti sadrže obilježja 
krivičnog djela ili prekršaja.

Bliži način vršenja nadzora iz stava 1 ovog člana utvrđuje regulatorni organ.”

Član 43
U članu 119 stav 2 briše se. 
Dosadašnji stav 3 postaje stav 2.

Član 44
U članu 120 stav 1 tačka 1 mijenja se i glasi:
,,1) ostvari uvid u akte društva, poslovne knjige, dokumentaciju i podatke koji 

se odnose na poslovanje i informacioni sistem društva.”
Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:
„Ovlašćeno lice dužno je da nadzor vrši na način koji ne ometa redovno 

poslovanje društva.”

Član 45
U članu 121 stav 1 poslije tačke 4 dodaje se nova tačka koja glasi;
,,5) obezbijedi uslove za pregled informacionog sistema kako bi se moglo 

provjeriti da li su podaci korišćenjem informacione tehnologije obrađeni na 
primjeren način i dostavi dokumentaciju iz koje je moguće utvrditi potpuni opis rada 
informacionog sistema i komponente informacionog sistema”.

Stav 2 mijenja se i glasi:
„Članovi odbora direktora, izvršni direktor, interni revizor, ovlašćeni aktuar i 

druga lica s posebnim ovlašćenjima dužna su da sarađuju sa ovlašćenim licem 
regulatornog organa i na zahtjev ovlašćenog lica, prisustvuju sastancima i pruže 
informacije od značaja za obavljanje nadzora na način i u formi koju zatraži 
ovlašćeno lice.“

Član 46
U članu 122 stav 1 riječi; „u roku od 15 dana od dana izvršenog nadzora” 

zamjenjuju se riječima: „koji se dostavlja društvu za osiguranje".
Ustavu2 riječi: „osam dana“ zamjenjuju se riječima: „15dana'‘.



Član 47
U članu 123 stav 1 tačka 6 briše se.
Dosadašnje tač. 7 i 8 postaju tač. 6 i 7.

Član 48
U članu 126 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:
„Društvo za osiguranje dužno je da vodi i obrađuje statističke podatke o 

poslovima osiguranja, odnosno reosiguranja, rizicima koje pokriva osiguranje, 
osiguranim slučajevima i štetama u skladu sa zakonom i standardima struke."

Član 49
Član 127 mijenja se i glasi:
„Društva za osiguranje su dužna da u skladu sa zakonom regulatornom 

organu dostavljaju izvještaje, obavještenja i podatke, koji moraju biti:
- dostupni, potpuni, tačni u materijalnim aspektima,
- uporedivi i konzistentni tokom vremena,
- relevantni, pouzdani i razumijivi.

Društvo za osiguranje dužno je da uspostavi odgovarajuću organizaciju, 
procedure i sisteme koji obezbjeđuju izvještavanje u skladu sa stavom 1 ovog 
člana.

Vrstu, rokove i način dostavljanja izvještaja, obavještenja i podataka iz stava 
1 ovog člana utvrđuje regulatorni organ.”

Član 50
U članu 129 stav 3 mijenja se i glasi:
„Protiv mjera nadzora iz stava 1 ovog člana može se voditi upravni spor.“

Član 51
U članu 130 stav 1 tačka 8 mijenja se i glasi:
,,8) društvo ne izvršava obaveze iz člana 100a ovog zakona;".
Stav 6 briše se.

Član 52
U članu 131 stav 1 mijenja se i glasi:
„Društvo za osiguranje dužno je da u roku utvrđenom mjerom nadzora iz 

člana 129 stav 1 tač. 1 i 2 ovog zakona dostavi regutatornom organu izvještaj o 
sprovođenju naloženih mjera 
nezakonitosti i nepravilnosti i uz koji se prilažu odgovarajući izvještaji, isprave i 
drugi dokazi."

u kojem su opisane mjere za otklanjanje

Član 53
U članu 133st. 2 i 3 brišu se. 
Dosadašnji stav 4 postaje stav 2.

Član 54
U članu 135 st. 3 i 4 brišu se.

Član 55
U članu 144 st. 2 i 3 brišu se.



Dosadašnji stav 4 postaje stav 2.

Član 56
U članu 145 st. 2 i 3 brišu se. 
Dosadašnji stav 4 postaje stav 2.

Član 57
U članu 149 stav 2 riječi: „je konačno i” brišu se. 
Stav 3 briše se.
Dosadašnji st. 4 i 5 postaju st. 3 i 4.

Član 58
U čianu 161 stav 2 briše se. 
Dosadašnji stav 3 postaje stav 2.

Član 59
Član 173 mijenja se i glasi:
„Rokovi za odlučivanje o zahtjevima iz ovog zakona počinju teći od dana 

podnošenja urednog zahtjeva.
Urednim zahtjevom u smisiu stava 1 ovog čiana smatra se zahtjev uz koji je 

dostavljena sva propisana dokumentacija.
Reguiatorni organ je dužan da o zahtjevima iz ovog zakona odluči u roku od 

60 dana, od dana podnošenja urednog zahtjeva, ako ovim zakonom nije drukčije 
određeno."

Čian 60
U članu 174 stav 2 briše se. 
Dosadašnji stav 3 postaje stav 2.

Član 61
U čianu 175 stav 3 mijenja se i glasi:
„Društvu za osiguranje, društvu za posredovanje u osiguranju, društvu za 

zastupanje u osiguranju, preduzetniku-zastupniku u osiguranju i banci koja ima 
saglasnost za obavljanje poslova zastupanja u osiguranju, kojem je izrečena mjera 
nadzora iz člana 129 stav 1 tačka 2 ovog zakona, može biti naloženo plaćanje 
posebne naknade, u skladu sa kriterijumima koje utvrđuje regulatorni organ.“

Stav 5 mijenja se i glasi:
„Iznos posebne naknade iz stava 3 ovog člana utvrđuje se rješenjem o 

izricanju mjera nadzora, i ne može biti veći od:
-0,5% iznosa kapitala društva za osiguranje kome je izrečena mjera

nadzora;
-0,8% iznosa prihoda koje, za pružene usluge posredovanja odnosno 

zastupanja u osiguranju, ostvari društvo za posredovanje u osiguranju, društvo za 
zastupanje u osiguranju ili preduzetnik-zastupnik u osiguranju, odnosno 
fakturisanog iznosa zastupničke provizije koju ostvari banka koja ima saglasnost za 
obavljanje poslova zastupanja u osiguranju, kojima je izrečena mjera nadzora.



Član62
Član 177 mijenja se i glasi:
„U okviru svojih nadležnosti Agencija;
1) izdaje dozvole za obavljanje poslova osiguranja, reosiguranja i 

saosiguranja, posredovanja i zastupanja i drugih poslova neposredno povezanih sa 
poslovima osiguranja;

2) daje saglasnost na akte i radnje utvrđene ovim zakonom;
3) vrši nadzor nad obavljanjem djelatnosti osiguranja;
4) donosi akte propisane ovim zakonom;
5) donosi smjernice i uputstva u vezi sa primjenom dobrih poslovnih 

običaja u djelatnosti osiguranja i sačinjavanjem pojedinačnih akata poslovne 
politike društava za osiguranje;

6) vodi registre u skladu sa ovim zakonom;
7) razmatra prigovore i žalbe osiguranika i drugih korisnika osiguranja;
8) sarađuje sa drugim nadzornim organima u zemlji i inostranstvu;
9) daje inicijative za uređivanje pitanja iz oblasti osiguranja;
10) obavlja i druge poslove utvrđene zakonom.“

Član 63
U članu 178 stav 2 tačka 4 mijenja se i glasi;
,,4) bliži postupak odlučivanja, a naročito u vezi sa prigovorima i žalbama 

fizičkih i pravnih lica na rad društava za osiguranje, zastupnika u osiguranju, 
posrednika, podružnica stranih društava i agencija za pružanje drugih usiuga u 
osiguranju;“.

Stav 3 mijenja se i glasi;
„Saglasnost na statut Agencije daje Vlada.“

Član 64
Član 180 st. 2 i 3 mijenjaju se i glase:
„Predsjednika i članove Savjeta Agencije imenuje i razrješava Vlada. 
Predsjednik i članovi Savjeta Agencije za svoj rad odgovaraju Vladi.” 
Stav 5 briše se.
Dosadašnji stav 6 postaje stav 5.

Član 65
U članu 181 stav 1 tačka 2 mijenja se i glasi;
,,2) da ima najmanje kvalifikaciju visokog obrazovanja sedmi nivo (VIII), u 

obimu od 240 kredita CSPK-a“.

Član 66
Član 183 mijenja se i glasi;
„Predsjednik Savjeta Agencije i članovi Savjeta Agencije imaju pravo na 

naknadu za rad, koja se utvrđuje u skladu sa zakonom kojim se uređuju zarade 
zaposlenih u javnom sektoru.“



Član 67
Član 184 mijenja se i glasi:

„Prestanak mandata i razrješenje Savjeta Agencije

Član 184
Predsjedniku, odnosno članu Savjeta Agencije mandat prestaje:

1) istekom perioda na koji je imenovan;
2) na lični zahtjev;
3) zbog trajnog gubitka radne sposobnosti za obavljanje funkcije;
4) po sili zakona.

Predsjednik, odnosno član Savjeta Agencije može biti razriješen prije isteka 
vremena na koje je imenovan ako:

1) nastanu okolnosti iz člana 182 ovog zakona;
2) prekrši obavezu čuvanja povjerljivih podataka."

član 68
Član 185 mijenja se i glasi;
„Savjet Agencije;

1) odlučuje 0 dozvolama, saglasnostlma, ovlašćenjima i drugim pitanjima iz 
nadiežnosti Agencije;

2) donosi statut, podzakonske i druge akte utvrđene zakonom;
3) donosi smjernice i uputstva u vezi sa primjenom dobrih poslovnih 

običaja u djelatnosti osiguranja i sačinjavanjem pojedinačnih akata poslovne 
politike društava za osiguranje;

4) donosi godišnji program rada i finansijski plan;
5) donosi izvještaj o radu i finansijski izvještaj Agencije;
6} usvaja godišnji izvještaj o stanju na tržištu osiguranja;
7) imenuje i razrješava direktora Agencije;
8) bira i opoziva revizora za kontroiu godišnjih finansijskih iskaza Agencije;
9) odlučuje 0 mjerama nadzora;
10) obavlja druge poslove koji se odnose na upravljanje Agencijom, u 

skladu sa zakonom.
Izvještaje iz stava 1 tačka 5 ovog čiana Agencija radi usvajanja dostavlja

Vladi.”

član 69
U članu 186 stav 1 mijenja se i glasi;
„Savjet Agencije radi i odlučuje na sjednici kojoj prisustvuje više od polovine 

članova Savjeta."

Clan 70
U članu 187 stav 1 riječ „četiri” zamjenjuje se riječju „pet."

Član 71
Član 188 mijenja se i glasi;
„Dlrektor Agencije predstavija, rukovodi i organtzuje rad u Agenciji, odgovara 

za zakonitost i kvalitet njenog rada, predlaže statut, godišnji program rada i 
finansijski plan, izvještaj o radu i finansijski izvještaj, kao i druge odluke Savjetu



Agencije, izvršava odiuke Savjeta, utvrđuje unutrašnju organizaciju i sistematizaciju 
radnih mjesta u Agenciji, upravija ijudskim i finansijskim resursima, stara se o 
obezbjeđivanju javnosti rada Agencije i vrši druge poslove utvrđene zakonom.”

Cian 72
Poslije člana 188 dodaje se dva nova člana koji glase:

„Prava i obaveze iz radnih cdnosa 

Član 188a
Na prava i obaveze zaposlenih u Agenciji primjenjuju se opšti propisi o radu. 
Na zarade zaposlenih u Agenciji primjenjuje se zakon kojim se uređuju 

zarade zaposlenih u javnom sektoru.

Prava nakon prestanka funkcije 

Član 188b
Pedsjednik Savjeta i direktor Agencije imaju pravo da nakon prestanka 

funkcije jednu godinu primaju naknadu u visini zarade koju su primali u posljednjem 
mjesecu prije prestanka funkcije, uz odgovarajuće usklađivanje.

Naknada iz stava 1 ovog člana ostvaruje se na lični zahtjev, koji se podnosi 
najkasnije 30 dana od dana prestanka vršenja funkcije.

Prava iz stava 1 ovog člana prestaje prije utvrđenog roka, ako lice koje je 
vršilo funkciju predsjednika Savjeta ili direktora Agencije:

1) zasnuje radni odnos;
2) bude izabrano, imenovano ili postavljeno na drugu funkciju na osnovu 

koje ostvaruje zaradu;
3) ostvari pravo na penziju.
Rješenje o ostvarivanju prava iz stava 1 ovog člana donosi Savjet Agencije."

Član 73
Član 192 mijenja se i glast:

„Sadržaj i rokovi za dostavljanje programa rada i izvještaja o radu

Član 192
Godišnji program rada Agencije iz člana 185 stav 1 tačka 4 ovog zakona 

sadrži podatke o ciljevima, indikatorima uspješnosti, aktivnostima koje su potrebne 
za realizaciju ciljeva i licima odgovornim za realizaciju.

Izvještaj 0 radu Agencije sadrži prikaz izvršavanja zakona i drugih propisa, 
podatke o realizaciji ciljeva iz programa rada Agencije, ocjenu stanja i mjere koje 
su preduzete za unaprjeđenje stanja i finansijski izvještaj,

Godišnji izvještaj o stanju na tržištu osiguranja Agencija radi usvajanja 
dostavlja Vladi do 30. juna tekuće za prethodnu godinu. ”

Član 74
Član 193 briše se.



Član 75
Čian 196 stav 1 mijenja se i glasi:
„Novčanom kaznom od 2.500 eura do 20,000 eura kazniće se za prekršaj

pravno lice, ako:
1) obaveze iz ugovora o osiguranju iznad samopridržaja ne reosigura kod 

društva za reosiguranje (čian 12 stav 1);
2) obavlja vrste osiguranja za koje nema dozvolu regulatornog organa (član 16 

stav 2);
3) zaključi ugovor o posredovanju i zastupanju u osiguranju sa licem koje nije 

dobilo dozvolu za obavljanje tih poslova (član 17);
4) ne pribavi saglasnost regulatornog organa za promjenu naziva, sjedišta ili 

statuta (član 18 stav 4 i član 39 stav 3);
5) stekne uzajamno učešće u kapitalu odnosno u pravu glasa sa društvom za 

osiguranje, društvom za reosiguranje, društvom za posredovanje u osiguranju iii 
društvom za zastupanje u osiguranju (član 22);

6) stekne kvalifikovano učešće u društvu za osiguranje bez prethodne 
saglasnosti regulatornog organa za sticanje akcija (član 23 stav 1);

7) ne obavijesti, bez odlaganja, regulatorni organ o svakoj promjeni u 
kvalifikovanom učešću u kapitalu društva (član 23 stav 5);

8) ne obavijesti u roku regulatorni organ o namjeri sticanja odnosno povećanja 
kvalifikovanog učešća u stranom društvu za osiguranje, kreditnoj instituciji, 
investicionom fondu ili društvu za upravljanje otvorenim investicionim fondovima 
najkasnije tri mjeseca prije planiranog sticanja (član 26a st. 112);

9) ne obavijesti regulatorni organ o smanjenju kvalifikovanog učešća u stranom 
društvu za osiguranje, kreditnoj instituciji, investicionom fondu ili društvu za 
upravljanje otvorenim investicionim fondovima najkasnije tri mjeseca prije 
planiranog sticanja (član 26a stav 4);

10) ne otuđi akcije stečene bez ovlašćenja regulatornog organa (član 27);
11) ne otuđi akcije za koje mu je oduzeta saglasnost (član 28 stav 2);
12) ne dostavi regulatornom organu rješenje o registraciji u roku od sedam 

dana od dana prijema tog rješenja (član 34 stav 3);
13) osnuje podružnicu bez dozvole regulatornog tijela (član 40 stav 3);
14) 0 osnivanju, promjeni adrese i ukidanju podružnica ne obe.vijesti regulatorni 

roku od 30 dana, od dana donošenja te odluke (član 40 stav 5);organ u
15) vrši statusne promjene društva, podjele, spajanja ili pripajanja društva bez 

prethodne saglasnosti regulatornog organa (član 41 stav 1);
16) ne obavijesti regulatorni organ o namjeri prenošenja dijela poslova prije

zakona ili svim naknadnimzaključivanja ugovora iz člana 41a stav 1 ovog 
značajnim promjenama u vezi sa obavljanjem prenesenih poslova (član 41a stav
5);

17) ne dostavi, na zahtjev regutatornog organa, sve podatke o pravnom statusu 
i finansijskom stanju i poslovanju lica sa kojim je zaključilo ugovor o prenosu dijela 
poslova iz člana 41a ovog zakona (član 41b stav 1);

18) imenuje člana odbora direktora ili izvršnog direktora bez saglasnosti 
regulatornog organa (član 49 stav 1 i član 50 stav 1);



19) obavlja poslove posredovanja u osiguranju suprotno članu 52 stav 1 ovog 
zakona;

20) kao društvo za posredovanje u osiguranju obavlja poslove zastupanja u 
osiguranju (član 52 stav 2);

21) posreduje pri zaključenju ugovora o osiguranju sa društvom za osiguranje 
koje nije dobilo dozvolu regulatornog organa za obavljanje djelatnosti osiguranja 
(član 53);

22) nema zaključeno osiguranje od profesionalne odgovornosti u skladu sa 
članom 58a ovog zakona;

23) omogući obavljanje poslova posredovanja u osiguranju licu koje nema 
ovlašćenje regulatornog organa (član 60 st. 1 i 5);

24) ne obavlja djelatnost osiguranja, odnosno poslove osiguranja na način 
kojim štiti interese ugovornika osiguranja, odnosno osiguranika (član 62 stav 1);

25) ne upozna osiguranika sa svim pravnim i ekonomskim odnosima sa 
društvom za osiguranje koji utiču na nepristrasnost društva za posredovanje u 
osiguranju u ispunjavanju obaveza prema osiguraniku (član 63 stav 1);

26) obavlja poslove zastupanja u osiguranju suprotno članu 65 stav 2 odnosno 
stav 4 ovog zakona;

27) ne vodi evidenciju lica sa kojima ima zaključene ugovore o zastupanju u 
osiguranju (član 65 stav 7);

28) obavlja poslove zastupanja za više društava za osiguranje za proizvode koji 
su međusobno konkurentni bez njihove pisane saglasnosti (član 66 stav 2);

29) u poslovnim prostorijama ne čuva ugovor o zastupanju u osiguranju (član 
73 stav 1);

30) posluje suprotno članu 77 ovog zakona;
31) naknadno dogovori promjenu načina obračuna, odnosno visine provizije za 

zaključene ugovore o osiguranju u kojima je posredovalo (član 81 b stav 4);
32) prije zaključenja ugovora o osiguranju, kao i prilikom izmjena, dopuna ill 

obnavljanja ugovora, ugovorniku osiguranja ne pruži potrebne podatke (član 81c):
33) prije zaključenja ugovora o osiguranju ugovornika ne upozna sa opšti^m i 

posebnim uslovima osiguranja ili ugovorniku ne pruži potrebne informacije (član 
81dst, 1 i2):

34) bez odlaganja ne obavijesti ugovornika osiguranja o nastupanju promjene 
opštih III posebnih uslova ili o promjeni podataka iz člana 81d st. 1 i 2 ovog zakona 
(član 81 d stav 3);

35) jednom godišnje pisano ne obavijesti ugovornika osiguranja o stanju učešća 
u dobiti (član 81 d stav 4);

36) ne dostavi ugovorniku osiguranja obavještenja sa podacima iz člana 81d st. 
1 do 4 ovog zakona u pisanoj formi, na pregledan i razumljiv način, na jeziku u 
službenoj upotrebi u Crnoj Gori (član 81 d stav 5);

37) ne stavi na raspolaganje licima koja obavljaju poslove posredovanja 
odnosno zastupanja u osiguranju informacije iz člana 81 d stav 1 do 3 ovog zakona 
(član 81 d stav 6);

38) ne utvrdi interna pravila za uspostavljanje i funkcionisanje sektora za 
rješavanje prigovora ugovornika osiguranja, odnosno osiguranika (član 81e),

39) pruža marketinške informacije suprotno članu 81f ovog zakona;
40) ne formira tehničke rezerve u iznosu dovoljnom za pokriće obaveza koje 

mogu nastati u obavljanju poslova osiguranja (član 83 stav 1);
41) ne formira propisane vrste tehničkih rezervi (član 83 st. 2, 3 i 4);



42) sredstva tehničkih rezervi ne ulaže i ne deponuje u skladu sa članom 90 
ovog zakona;

43) sredstva ne deponuje i ne ulaže na propisani način (član 95);
44) kapital ne održava najmanje u visini margine solventnosti (član 98);
45) bez odlaganja, u pisanoj formi, ne obavijesti regulatorni organ o nastaiom 

umanjenju kapitala, odnosno garantnog kapitala ispod nivoa propisanog članom 
98, odnosno članom 98a ovog zakona i, u roku od 15 dana od dana utvrđivanja 
umanjenja, ne donese program mjera za dostizanje potrebne visine kapitala, 
odnosno ako taj program, bez odlaganja, ne dostavi regulatornom organu (član 
99);

46) ne utvrdi dobit i gubitak po vrstama osiguranja na propisani način (član 104 
st. 1 i 2);

47) ne organizuje internu reviziju na propisani način (član 108 st. 1 i 2);
48) licu za nadzor osiguranja ne omogući vršenje nadzora na propisani način 

(član 121 stav 1);
49) ne dostavi regulatornom organu statističke i druge podatke po grupama i 

vrstama osiguranja u rokovima i na način koji utvrdi regulatorni organ (član 126 
stav 1);

50) regulatornom organu dostavi izvještaje, obavještenja i podatke suprotno 
odredbi člana 127 stav 1 ovog zakona;

51) regulatornom organu ne dostavlja podatke u skladu sa članom 127 stav 2 
ovog zakona;

52) u propisanom roku ne otkloni utvrđene nezakonitosti i nepravilnosti u radu i 
0 tome ne dostavi ili ne dostavi blagovremeno izvještaj regulatornom organu (čl. 
130 i 131);

53) bez saglasnosti regulatornog organa prenese portfelj ili dio portfelja 
osiguranja na drugo društvo za osiguranje (član 148 stav 1);

54) na propisan način i u propisanom roku ne obavijesti ugovarače osiguranja o 
prenosu portfelja osiguranja (član 150 stav 1);

55) ne imenuje ovlašćenog aktuara ili ga ne imenuje u propisanom roku (član

56) ovlašćenom aktuaru ne omogući stalni i nesmetani pristup podacima o 
poslovanju koji su mu neophodni za obavtjanje aktuarskih poslova i koje ovlašćeni 
aktuar zatraži (član 157);

57) ne imenuje novog ovlašćenog aktuara po nalogu regulatornog organa (član 
162 stavl):

58) u propisanom roku ne obavijesti regulatorni organ o tome da nadležni organ 
društva nije prihvatio mišljenje ovlašćenog aktuara (član 163);

59) u propisanom roku ne dostavi ovlašćenom aktuaru finansijski izvještaj (član 
164 stavl);

60) u propisanom roku ne obavijesti regulatorni organ o tome da ovlašćeni 
aktuar nije prihvatio mišljenje ovlašćenog revizora (član 165);

61) imenuje za ovlašćenog revizora lice sa kojim je povezano, odnosno koje 
pruža poreske ili konsultantske usluge (član 168 stav 3);

62) imenuje za ovlašćenog revizora lice koje je vršilo reviziju za to lice u 
prethodne četiri godine (član 168 stav 5);

63) ne objavi rezime revidiranih finansijskih izvještaja u najmanje jednom 
štampanom mediju koji se distribuira na čitavoj teritoriji Crne Gore u roku od 30 
dana od dana usvajanja (član 172 stav 1)

153);

mu



64) postupa sa podacima prikupljenim u postupku zaključivanja i izvršavanja 
ugovora o osiguranju suprotno članu 189a ovog zakona.“

Član 76
Član 197 mijenja se i glasi:
„Novčanom kaznom od 550 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj

fizičko lice:
1) član odbora direktora ill izvršni direktor društva za osiguranje koji ne 

obavijesti regulatorni organ u skladu sa članom 49 stav 3 ili članom 50 stav 9 ovog 
zakona;

2) interni revizor društva za osiguranje, ako ne obavlja poslove interne revizije 
na propisan način (član 110);

3) član odbora direktora ili izvršni direktor pravnog lica, odnosno interni revizor, 
ovlašćeni aktuar ili drugo lice sa posebnim ovlašćenjem koje ne sarađuje sa 
ovlašćenim licem u postupku kontrole ili ne izvrši drugu obavezu iz člana 121 stav 
2 ovog zakona;

4) ovlašćeni aktuar, ako poslove ovlašćenog aktuara obavlja suprotno članu 
155 ovog zakona;

5) ovlašćeni aktuar, ako odboru direktora ne predloži mjere za otklanjanje 
nepravilnosti (član 156);

6) ovlašćeni aktuar, ako ne preispita svoje mišljenje u propisanom roku ili o 
svom mišljenju ne obavijesti nadležni organ društva za osiguranje koji je nadležan 
za usvajanje finansijskog izvještaja (član 164 stav 2).”

Član 77
Poslije člana 198a dodaju se tri nova člana koji glase:

„Usklađivanje organizacije Agencije 

Član 198b
Statut Agencije uskladiće se sa ovim zakonom u roku od godinu dana od 

dana stupanja na snagu ovog zakona.

Rok za imenovanje Savjeta Agencije 

Član 198c
Savjet Agencije će se imenovati u skladu sa ovim zakonom u roku od 60 

dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.
Savjet Agencije imenovan na osnovu Zakona o osiguranju („Službeni list 

RCG", broj 78/06 i „Službeni list CG", br. 45/12, 6/13 i 55/16) nastavlja sa radom do 
imenovanja Savjeta iz stava 1 ovog člana.

Rok za imenovanje direktora Agencije 

Član 198d
Savjet Agencije će u roku od 60 dana od dana imenovanja iz člana 198c 

ovog zakona raspisati javni konkurs za imenovanje direktora.



1

Direktor Agencije imenovan na osnovu Zakona o osiguranju („Službeni list 
RCG'', broj 78/06 i „Službeni list CG", br. 45/12, 6/13 i 55/16) nastavlja sa radom do 
imenovanja direktora iz stava 1 ovog člana.”

Član 78
Poslije člana 200 dodaje se novi član i glasi:

„Usklađivanje organizacije 

Član 200a
Društva za osiguranje dužna su da usklade unutrašnju organizaciju, statut i 

druga akta u roku od godinu dana, od dana stupanja na snagu ovog zakona.”

Član 79
Poslije člana 208a dodaje se novi član i glasi;

„Rok za donošenje propisa 

Član 208b
Podzakonski akti za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od godinu 

dana, od dana stupanja na snagu ovog zakona."

Član 80
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u 

„Službenom listu Crne Gore".
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